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Skin Chart

Read instructions manual before use.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung 
vollständig durch, bevor Sie das Gerät 
das erste Mal benutzen.
Lees voor gebruik deze 
gebruiksaanwijzing.
Lisez les instructions avant utilisation.
Lea el manual de instrucciones antes 
del uso.
Leggere il manuale di istruzioni prima 
dell’uso.
Læs vejledningen før brug.
Läs instruktionsmanualen innan 
användning.
Lue käyttöohjeet ennen käyttöä.
Antes de utilizar o aparelho, leia o 
manual de instruções.
Pred použitím si prečítajte návod na 
použitie.
Před použitím si přečtěte návod k 
obsluze.
Használat előtt olvassa el a használati 
utasításokat!
Przed użyciem należy przeczytać 
instrukcję.
Перед использованием прочитайте 
руководство по эксплуатации.
Kullanmadan önce kullanım kılavuzunu 
okuyun.
Citiţi manualul de instrucţiuni înainte 
de utilizare.
Πριν τη χρήση διαβάστε τις οδηγίες 
χρήσης
Pred začetkom uporabe preberite 
navodila za uporabo.
Prije korištenja pročitajte priručnik za 
uporabu.
.مادختسالا لبق تامولعملا بينك أرقا
.שומישה ינפל תויחנהה ךירדמ תא י/ארק

Do not use on the face.
Nicht im Gesicht anwenden.
Niet op het gezicht gebruiken.
Ne pas utiliser sur le visage.
No utilice el aparato en el rostro.
Non usare sul viso.
Brug ikke enheden i ansigtet.
Använd inte i ansiktet.
Älä käytä kasvojen ihokarvojen poistoon.
Não utilize no rosto.
Nepoužívajte na tvár.
Nepoužívejte na obličej.
Ne használja az arcon!
Nie stosować do twarzy.
Не применять на лице.
Yüzünüzde kullanmayın.
A nu se folosi pe faţă.
Να μη χρησιμοποιείται στο πρόσωπο.
Ne uporabljajte aparata na obrazu.
Ne koristiti za lice.
.هجولا ىلع مدختسي ال
.םינפה לע שמתשהל ןיא

Do not use near water.
Nicht in der Nähe von Wasser 
anwenden.
Niet gebruiken in de buurt van water.
Ne pas utiliser près d’une source d’eau.
No utilice el aparato cerca del agua.
Non usare in prossimità dell’acqua.
Brug ikke enheden i nærheden af vand.
Använd ej nära vatten.
Älä käytä veden lähettyvillä.
Não utilize perto de água.
Nepoužívajte v blízkosti vody.
Nepoužívejte v blízkosti vody.
Ne használja víz közelében!
Nie używać w pobliżu wody.
Не применять вблизи воды.
Su yakınında kullanmayın.
A nu se folosi în apropierea apei.
Να μη χρησιμοποιείται κοντά σε νερό.
Ne uporabljajte aparata blizu vode.
Ne koristiti u blizini vode.
.ءاملا نم برقلاب مدختسي ال
.םימ תברקב שמתשהל ןיא
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Ce este i-Light?
i-Light este un dispozitiv pentru epilarea corpului de folosit acasă, ce utilizează teh-
nologia Intense Pulsed Light (IPL) (lumină pulsatorie intensă). Această tehnologie 
este aceeaşi cu cea folosită în saloanele şi clinicile profesionale de epilare. Dacă 
este folosit corect el poate asigura o eliminare de lungă durată a părului.  

Ce este Intense Pulse Light (IPL) şi cum funcţionează i-Light?
i-Light funcţionează prin direcţionarea în piele a unui puls intens de lumină extrem de 
scurt. Energia luminii este absorbită de către melanina din foliculul de păr, blocând 
temporar mecanismul de creştere din păr şi întârziind creşterea acestuia.
Foliculii de păr trec, în mod specific, prin trei faze ale ciclului de creştere a părului. 
Cele trei faze sunt:
Faza anagenă (faza de creştere) – faza de creştere activă a foliculilor de păr.
Concentraţia de melanină este maximă şi ea este responsabilă pentru pigmentarea 
părului. Numai părul în faza anagenă poate fi tratat cu IPL (fig. 2).
Faza catagenă (faza de degradare)  – aceasta este o scurtă etapă de tranziţie, care 
urmează fazei anagene şi anunţă sfârşitul creşterii active a părului. Ea durează în mod 
obişnuit 2-3 săptămâni (fig. 3).
Faza telogenă (faza de odihnă)  – foliculul de păr este complet mort în această fază, 
care este cea mai lungă fază şi durează aproximativ 100 de zile. În această perioadă, 
părul nou împinge afară părul vechi, permiţând ciclului de creştere să înceapă din nou 
(fig. 4).

Ce puteţi aştepta de la i-Light
Studiile noastre au arătat reducerea semnificativă a părului după numai un singur tra-
tament. Oricum, rezultatele optime nu se obţin de obicei cu o singură sesiune. Pentru 
cele mai bune rezultate, repetaţi o sesiune de tratament de câte ori observaţi că părul 
începe să crească din nou. Rezultatele diferă în funcţie de persoană, cei mai mulţi vor 
trata din nou zonele de trei ori la intervale de câte două săptămâni până când se obţin 
rezultatele dorite.
La câteva zile după primul tratament, veţi începe să observaţi că părul a căzut.
Va apărea o creştere a părului care este mai puţin des, mai fin şi mai deschis la culoa-
re decât părul original. Această creştere nouă este perfect normală şi e de aşteptat.
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IMPORTANTE
Înainte de a începe să folosiţi i-Light:

Asiguraţi-vă că aţi citit toate avertismentele şi măsurile de protecţie
Înainte de a începe, verificaţi dacă i-Light este potrivit pentru dvs.

Folosiţi diagrama de nuanţe a tenului de pe cutie şi de pe partea din faţă a acestui 
manual, pentru a determina dacă acest aparat este bun pentru dvs.

Tipul tenului
■  Vezi diagrama de culori a tenului de la pagina 3.
■  Nu-l folosiţi pe ten natural închis la culoare (scala Fitzpatrick tip V şi VI), deoarece 

poate duce la arsuri, pustule şi modificări ale culorii pielii.
■  Nu-l folosiţi pe piele bronzată sau după expunere recentă la soare, deoarece poate 

duce la arsuri sau răniri ale pielii.
■  i-Light nu este eficient pe păr corporal natural alb, cărunt, blond sau roşcat.

Zone care nu trebuie tratate
■  Nu-l folosiţi pe faţă sau gât.
■  Nu-l folosiţi pe sfârcuri, pe areola sânului sau pe organele genitale.
■  Nu-l folosiţi dacă aveţi tatuaje sau machiaj permanent în zona care trebuie tratată.
■  Nu-l folosiţi pe petele maro închis sau negre cum ar fi aluniţe, semne din naştere sau 

pistrui.
■  Nu-l folosiţi pe o zonă a unei operaţii recente, crustă groasă, chirurgie plastică recon-

structivă laser, cicatrice sau piele care a fost deteriorată prin arsuri sau opăriri.

Când să nu folosiţi/când să evitaţi să folosiţi i-Light.
■  Nu-l folosiţi dacă sunteţi gravidă sau alăptaţi.
■  Nu-l folosiţi dacă aţi fost expuşi la soare sau bronzare artificială în ultimele 4 săptă-

mâni.
■  Nu-l folosiţi pe piele uscată sau fragilă datorată utilizării de substanţe chimice de exfoli-

ere, substanţe glicolice de exfoliere, alfa hidroxi-acizi (AHA).
■  Nu emiteţi mai mult de o dată lumină pe aceeaşi zonă, pentru că ar putea cauza arsuri.
■  Nu-l folosiţi pe aceeaşi zonă a pielii mai mult de o dată pe săptămână.
■  Nu-l folosiţi cel puţin 14 zile în urma unui tratament de microdermabraziune.
■  Nu-l folosiţi dacă vă supuneţi deja tratamentelor de îndepărtare permanentă a părului.
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■  Nu-l folosiţi dacă aveţi o boală de piele cum ar fi cancer de piele activ, dacă aveţi 
antecedente de cancer de piele sau alt cancer localizat în zonele care trebuie tratate, 
sau dacă aveţi leziuni precanceroase sau multe aluniţe atipice în zonele care trebuie 
tratate.

■  Nu-l folosiţi dacă aveţi epilepsie cu sensibilitate la străfulgerări.
■  Nu-l folosiţi dacă aveţi antecedente de tulburări de colagen, inclusiv o istorie de forma-
ţiuni keloide sau o istorie de vindecare dificilă a rănilor.

■  Nu-l folosiţi dacă aveţi antecedente de dereglări vasculare, cum ar fi prezenţa de vene 
varicoase sau extazie vasculară în zonele care trebuie tratate.

■  Nu-l folosiţi dacă pielea dvs. este sensibilă la lumină şi duce la urticarie sau reacţii 
alergice. Dacă luaţi agenţi sau medicamente care provoacă fotosensibilitate, verificaţi 
fişa din interiorul cutiei medicamentului. Nu folosiţi niciodată aparatul dacă dacă aces-
ta poate provoca reacţii fotoalergice sau reacţii fototoxice sau dacă trebuie să evitaţi 
soarele când luaţi un medicament.

■  Nu-l folosiţi dacă aveţi diabet, eritematoză lupus, porfirie sau boli cardiace congestive.
■  Nu-l folosiţi pe zone de piele care sunt tratate în prezent sau care au fost tratate cu 

alfa-hidroxi acizi (AHA), beta-hidroxi acizi (BHA), isotretinoin local şi acid azelaic.
■  Nu-l folosiţi dacă aţi luat isotretinoin oral Accutane sau Roaccutane în ultimele şase 

luni. Acest tratament face pielea mult mai sensibilă la crăpături, răni şi iritaţii.
■  Nu-l folosiţi dacă aveţi orice dereglări de sângerare sau luaţi medicamente anticoagu-

lante, inclusiv utilizarea puternică de aspirină, într-un mod care nu permite o perioadă 
de eliminare de minim 1 săptămână înainte de fiecare tratament.

■  Nu-l folosiţi dacă aveţi infecţii, eczeme, arsuri, foliculi inflamaţi, laceraţii deschise, 
julituri, operaţii, herpes simplex, răni, leziuni sau hematoame în zonele care trebuie 
tratate.

■  Nu-l folosiţi dacă aveţi antecedente de boli imunosupresive (inclusiv infecţie HIV sau 
SIDA) sau dacă luaţi medicamente imunosupresoare.

■  Nu-l folosiţi dacă sunteţi pe calmante care reduc sensibilitatea la căldură.
■  Nu-l folosiţi dacă folosiţi deodorante cu efect îndelungat. Aceasta poate duce la reacţii 

ale pielii.
■  Nu-l folosiţi peste sau în apropierea oricărui lucru artificial, cum ar fi implanturi cu 

silicon, implanturi contraceptive Implanon, stimulatoare cardiace, orificii de injecţii sub-
cutanate (dozator de insulină) sau piercing-uri.
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INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ IMPORTANTE
AVERTISMNENT – PENTRU A REDUCE RISCUL ARSURILOR, ELECTRO-
CUTĂRII, RISCUL DE INCENDIU SAU CEL DE RĂNIRE A PERSOANELOR:

La fel ca toate aparatele electrice, piesele electrice sunt sub tensiune chiar 
când întrerupătorul este pe poziţia oprit. Pentru a reduce riscul de răniri sau 
moarte prin electrocutare:
■  Scoateţi întotdeauna aparatul din priză imediat după folosire.
■  Nu folosiţi în apropierea apei.
■  Nu aşezaţi şi nu păstraţi acest aparat într-un loc din care poate cădea sau poate să fie 

tras în cadă sau în chiuvetă.
■  Nu îl introduceţi şi nu îl lăsaţi să cadă în apă sau în alte lichide.
■  Nu atingeţi aparatul dacă acesta a căzut în apă sau în alte lichide. Scoateţi-l imediat 

din priză.
■  Nu atingeţi aparatul dacă acesta s-a umezit. Scoateţi-l imediat din priză.
■  Scoateţi aparatul din priză înainte de a-l curăţa.
■  Păstraţi aparatul permanent uscat.
■  Dacă mutaţi aparatul dintr-un loc foarte rece într-un loc foarte cald, aşteptaţi aproxima-

tiv 2 ore înainte de a-l folosi.
■  Un aparat nu trebuie lăsat niciodată nesupravegheat în timp ce este conectat la o 

priză.
■  Ţineţi ştecărul şi cablul departe de suprafeţe încinse.
■  Asiguraţi-vă că ştecărul şi cablul nu au contact cu apa.
■  Nu conectaţi sau deconectaţi aparatul de ras cu mâinile ude.
■  Nu folosiţi aparatul dacă are cablul de alimentare deteriorat. O componentă de schimb 

poate fi obţinută de la Centrele noastre de Service Remington®.
■  Folosiţi şi păstraţi produsul la o temperatură cuprinsă între 15°C şi 35°C.
■  Deconectaţi întotdeauna aparatul de la reţeaua de alimentare când îl curăţaţi.
■  Utilizaţi numai accesoriile furnizate împreună cu aparatul.
■  Depozitaţi produsul în locuri inaccesibile copiilor. Utilizarea acestui produs de către 

persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienţă 
şi cunoştinţe poate provoca accidente. Persoanele responsabile de siguranţa acestora 
trebuie să ofere instrucţiuni explicite sau să supravegheze utilizarea acestui aparat.
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Diagramă de referinţă pentru aparatul i-Light (pagina 3)

Familiarizaţi-vă cu caracteristicile noului dvs. aparat i-Light.
Fereastra de semnal luminos (fig. 1-D)

Fereastra de semnal luminos este o fereastră cu geam filtrant, cu protecţie UV, care 
permite trecerea anumitor lungimi de undă din piesa de mână în pielea dvs. şi în 
foliculii părului.  

 AVERTISMENT:  Verificaţi întotdeauna fereastra de semnal luminos înainte de 
utilizare pentru a vă asigura că lentila nu este deteriorată.

 AVERTISMENT:  Curăţaţi întotdeauna fereastra de semnal luminos înainte de 
utilizare cu cârpa fără scame furnizată, pentru a vă asigura 
că nu există ulei sau mizerie pe lentilă.

Senzorul de contact cu pielea (fig. 1-C)
Senzorul de contact cu pielea este un mecanism de siguranţă care împiedică activa-
rea accidentală a aparatului. Pentru ca aparatul să se activeze, senzorul de contact cu 
pielea trebuie să fie apăsat complet.

A  Piesă de mână i-Light
B  Buton de semnal luminos
C  Senzor de contact cu pielea
D  Fereastră de semnal luminos
E  Vârf conic
F   Butoane de eliberare a vârfului conic
G  Cartuş luminos
H  Cablu pentru piesa de mână
I  Unitate de bază i-Light

J  Întrerupător de tensiune
K  Alimentare tensiune
L  Buton de selectare a nivelului de intensitate
M  Ecran de selectare a nivelului de intensitate
N  Selectare a modului luminos
O  Ecran de selectare a modului luminos
P  Ecran indicator al stării becului
Q  Cablu de alimentare
R  Cârpă fără scame
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Butonul de semnal luminos (fig. 1-B)
Butonul de semnal luminos se află pe piesa de mână. Pentru a activa becul de semnal 
luminos, asiguraţi-vă că senzorul de contact cu pielea este cuplat complet şi apăsaţi 
butonul de semnal luminos.

Ecranul indicator al stării becului (fig. 1-P)
Aparatul este gata să transmită semnale luminoase când ecranul indicator al stării 
becului este luminat în verde.

NOTĂ:  Dacă butonul de semnal luminos este apăsat ŞI senzorul de contact cu 
pielea nu este complet cuplat SAU ecranul indicator al stării becului nu 
este iluminat, se va auzi un semnal sonor.

Când ecranul indicator al stării becului este iluminat în galben, mai există 150 de sem-
nale în becul de semnal luminos. Când ecranul indicator al stării becului clipeşte în gal-
ben, cartuşul becului este epuizat şi nu va mai funcţiona. Trebuie să înlocuiţi cartuşul 
becului pentru a folosi în continuare aparatul.

Butoanele de eliberare a vârfului conic (fig. 1-F)
Apăsaţi ambele butoane şi trageţi uşor pentru a scoate vârful conic.

AVERTISMENT:  ÎNTOTDEAUNA asiguraţi-vă că aparatul este OPRIT şi cablul 
de alimentare este deconectat înainte de a scoate vârful conic. 
Dacă vârful conic este scos când aparatul este PORNIT, toate 
luminile indicatoare de pe unitatea de bază vor clipi şi se vor 
auzi semnale sonore.
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Fiecare cartuş luminos are o viaţă de 1.500 semnale. Când toate semnalele au fost 
folosite, cartuşul trebuie înlocuit.
Model pentru înlocuire: SP-IPL

Selectarea nivelului de intensitate (fig. 1-L)
Aparatul i-Light este echipat cu 5 nivele de intensitate. Nivelul 1 este reglajul cel mai 
scăzut iar nivelul 5 cel mai ridicat.

SFAT:  Pentru cele mai eficiente rezultate, folosiţi întotdeauna cel mai ridicat 
nivel de intensitate care nu provoacă disconfort pielii. Pentru a afla 
nivelul de intensitate care se foloseşte, vedeţi numărul de lumini de pe 
ecranul de selectare a nivelului de intensitate.

Aparatul dvs. i-Light va fi reglat automat întotdeauna la nivelul de intensitate 1 de 
fiecare dată când aparatul este PORNIT. Pentru a modifica nivelul, apăsaţi butonul 
de selectare a nivelului de intensitate.

Selectarea modului luminos (fig. 1-N)
Aparatul i-Light este echipat cu două moduri de operare: Modul cu un singur semnal 
luminos şi modul cu semnale luminoase multiple. Aparatul dvs. i-Light va fi reglat 
automat întotdeauna la modul cu un singur semnal luminos de fiecare dată când 
aparatul este PORNIT.

Modul cu un singur semnal luminos: Aparatul i-Light va trimite un singur semnal 
luminos când butonul de semnal luminos este apăsat ŞI senzorul de contact 
cu pielea este cuplat.
Modul cu semnale luminoase multiple: Aparatul i-Light va trimite câte un semnal lumi-
nos la fiecare două secunde când butonul de semnal luminos este apăsat ŞI 
senzorul de contact cu pielea este cuplat.

Pentru a porni modul cu semnale luminoase multiple, apăsaţi butonul selector al 
modului cu semnale luminoase multiple. Ecranul selector al modului cu semnale 
luminoase multiple se va aprinde. Apăsaţi din nou pentru a opri modul cu semnale 
luminoase multiple şi a vă întoarce la modul cu un singur semnal luminos.
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Testaţi aparatul i-Light pe pielea dvs. (fig. 5)
1. Revedeţi avertismentele şi măsurile de protecţie.
2. Familiarizaţi-vă cu caracteristicile aparatului i-Light.
3.  Consultaţi diagrama de nuanţe a tenului pentru a vă asigura că culoarea tenului dvs. 

se află în domeniul acceptat.
4.  Testaţi aparatul i-Light pe o bucată mică de piele şi aşteptaţi 48 de ore pentru a vă 

asigura ca nu există reacţii adverse.

Tratarea zonei (zonelor) dorite cu aparatul i-Light
Pregătiţi-vă pielea pentru tratament
1.  Asiguraţi-vă că zona care trebuie tratată este curată şi nu are 

uleiuri, deodorante, parfum, machiaj, loţiuni şi creme. Radeţi 
părul din zona care trebuie tratată.

2.  Nu folosiţi niciodată ceară, epilator, pensete sau produse de epi-
lare pentru a îndepărta părul, pentru că acestea contracarează 
procesul IPL.

Pregătiţi aparatul pentru tratament
3.  Desfaceţi cablul piesei de mână de pe baza i-Light şi acroşaţi 

piesa de mână în furca bazei. Găsiţi întrerupătorul de reţea de 
pe baza i-Light şi asiguraţi-vă că aparatul este OPRIT. Conectaţi 
cablul de alimentare la baza i-Light prin alimentarea cu tensiune. 
Conectaţi cablul de alimentare la priză. Puneţi întrerupătorul de 
alimentare pe poziţia PORNIT (fig. 6).

4.  Alegeţi nivelul de intensitate dorit. Dacă se doreşte modul cu 
semnale luminoase multiple, porniţi-l folosind butonul selector al 
modului cu semnale luminoase multiple (fig. 7).

5 ]

6 ]

48h
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tTrataţi zona (zonele) dorite cu aparatul i-Light -
Modul cu un singur semnal luminos
1.  Puneţi piesa de mână i-Light pe piele astfel încât fereastra de 

semnal luminos să fie la acelaşi nivel cu suprafaţa pielii 
(fig. 8).

2.  Asiguraţi-vă că senzorul de contact cu pielea este cuplat 
complet iar ecranul indicator al stării becului este aprins.

3.  Apăsaţi butonul de semnal luminos pentru a activa aparatul 
(fig. 9).

4.  Mişcaţi piesa de mână pe o altă zonă de tratament şi repetaţi 
paşii 1-3 (fig. 10).

Trataţi zona (zonele) dorite cu aparatul i-Light -
Modul cu semnale luminoase multiple
1.  Puneţi piesa de mână i-Light pe piele astfel încât fereastra de 

semnal luminos să fie la acelaşi nivel cu suprafaţa pielii (fig. 8).
2.  Asiguraţi-vă că senzorul de contact cu pielea este cuplat complet 

iar ecranul indicator al stării becului este aprins.
3.  Apăsaţi ŞI ŢINEŢI APĂSAT butonul de semnal luminos pentru a 

activa aparatul (fig. 9).
4.  Imediat după ce aparatul a transmis un semnal luminos, glisaţi 

piesa de mână într-un loc nou. După o scurtă temporizare (apro-
ximativ 2 secunde), aparatul va transmite un nou semnal 
luminos (fig. 10).

NOTĂ:  În timpul modului cu semnale luminoase multiple, sen-
zorul de contact cu pielea ŞI butonul de semnal lumi-
nos trebuie să rămână apăsate complet. Dacă oricare 
din ele este decuplat, aparatul nu va funcţiona. 
Pentru a relua tratamentul, repetaţi paşii 1-4.

În timpul modului cu semnale luminoase multiple, ecranul indicator al 
stării becului rămâne luminat în timp ce senzorul de contact cu pielea şi 
butonul de semnal luminos sunt cuplate.

8 ]

9 ]

10 ]
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■  Pentru cele mai bune rezultate, evitaţi semnalele luminoase suprapuse. Aceasta pre-
vine expunerea la mai multă energie decât este necesară pentru suprimarea creşterii 
părului. De asemenea, acest lucru garantează faptul că obţineţi utilizarea la maxim a 
cartuşului luminos.

■  Pentru cele mai eficiente rezultate, folosiţi întotdeauna cel mai ridicat nivel de intensita-
te care nu provoacă disconfort pielii. Nivelul pe care îl folosiţi ar trebui să se simtă cald 
pe piele, dar niciodată nu trebuie să provoace disconfort.

■  Rezultatele optime nu se obţin de obicei cu o singură sesiune. Pentru cele mai bune 
rezultate, repetaţi o sesiune de tratament de câte ori observaţi că părul începe să 
crească din nou. Rezultatele diferă în funcţie de persoană, cei mai mulţi vor trata iniţial 
zonele de trei ori la intervale de câte două săptămâni până când se obţin rezultatele 
dorite.

■  Veţi observa că zonele osoase, cum ar fi coatele, tibiile şi gleznele sunt mai sensibile 
în timpul tratamentului. Acest lucru este normal şi nu este un motiv de alarmă. Pentru 
a evita această sensibilitate, încercaţi să întindeţi pielea din zona osoasă în timpul 
tratamentului.

Îngrijirea după tratament
După tratament, aţi putea observa o uşoară roşeaţă sau senzaţie de căldură pe piele. 
Acest lucru este normal şi va dispărea rapid. Pentru a evita iritarea pielii după un trata-
ment, luaţi următoarele măsuri:
■  Evitaţi expunerea la soare 24 de ore după un tratament. Protejaţi pielea cu factor de 

protecţie solară 30 timp de 2 săptămâni după fiecare tratament.
■  După tratament, păstraţi zona curată şi uscată şi beţi multă apă pentru a menţine pie-

lea hidratată.
■  Nu bruscaţi zona tratată.
■  Nu faceţi băi şi duşuri fierbinţi, nu folosiţi camere de abur sau saune timp de 24 de ore 

după tratament.
■  Nu înotaţi 24 de ore după tratament.
■  Nu luaţi parte la sporturi de contact 24 de ore după tratament.
■  Nu purtaţi haine strâmte peste zona tratată.
■  Nu prelungiţi expunerea la soare cum ar fi băile de soare, folosind un solar sau auto-

bronzante, cel puţin 2 săptămâni după ultimul tratament. 
■  Nu vă epilaţi (cu ceară, prin smulgere, aplicare de benzi sau creme) în timpul trata-

mentului - rasul este acceptat atât timp cât evitaţi să vă radeţi 24 de ore după fiecare 
tratament.

■  Nu folosiţi creme de albire sau produse parfumate 24 de ore după tratament.
■  Nu zgâriaţi sau pişcaţi zona tratată.
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.Curăţarea aparatului dvs. i-Light

 ATENŢIE:  Înainte de a vă curăţa aparatul i-Light, asiguraţi-vă că întrerupătorul 
este pe poziţia OPRIT şi cablul de alimentare este deconectat de la 
unitatea de bază.

■  Curăţarea regulată ajută la asigurarea rezultatelor optime şi la o durată de viaţă lungă 
a aparatului i-Light. Suprafaţa exterioară a unităţii de bază şi a piesei de mână pot fi 
şterse cu o cârpă puţin umedă.

■  Pentru a curăţa fereastra de semnal luminos, folosiţi numai cârpa fără scame inclusă 
cu aparatul dvs. i-Light. Aveţi grijă să nu zgâriaţi sau spargeţi fereastra de semnal 
luminos. Zgârieturile şi spărturile pot reduce eficienţa aparatului.

■  Pentru petele greu de curăţat folosiţi un tampon de vată umezit pentru a aplica o mică 
cantitate de apă pe fereastra de semnal luminos şi curăţaţi-o cu cârpa fără scame 
furnizată.

■  Folosiţi un mic aspirator de mână pentru a îndepărta praful şi mizeria de pe orificiile 
de ventilaţie ale piesei de mână.

 AVERTISMENT:  Dacă fereastra de semnal luminos este crăpată sau spartă, 
aparatul nu trebuie folosit. Nu zgâriaţi niciodată geamul fil-
trant sau suprafaţa metalică din interiorul vârfului conic.

 ATENŢIE:  i-Light este un aparat de înaltă tensiune. Nu îl scufundaţi niciodată 
în apă. Nu curăţaţi niciodată aparatul sau oricare din piesele aces-
tuia sub jetul de apă de la robinet sau în maşina de spălat vase.

Nu folosiţi substanţe de curăţare pe bază de petrol sau inflamabi-
le, din cauza riscului de incendiu. Nu folosiţi niciodată bureţi de 
frecare, substanţe de curăţare abrazive sau lichide agresive ca 
ulei sau acetonă pentru a curăţa aparatul.
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 ATENŢIE:  Înainte de a efectua întreţinerea aparatului dvs. i-Light, asiguraţi-vă că 
întrerupătorul este pe poziţia OPRIT şi cablul de alimentare este deco-
nectat de la unitatea de bază.

Înlocuirea becului
1.  Apăsaţi butoanele de eliberare a vârfului conic şi trageţi uşor pentru a scoate vârful 

conic.
2. Trageţi cu grijă afară vechiul cartuş al becului.
3. Înlocuiţi-l cu un cartuş nou. Model pentru înlocuire: SP-IPL

 ATENŢIE:  Când înlocuiţi cartuşul becului, nu atingeţi becurile în mod direct 
pentru că aceasta lasă uleiuri şi reziduuri. Făcând aceasta aţi putea 
reduce eficienţa becurilor sau acestea s-ar putea crăpa în timpul tra-
tamentului.

4. Puneţi la loc vârful conic, asigurându-vă că intră la locul său.

Depozitarea
■  Opriţi aparatul, scoateţi-l din priză şi lăsaţi-l să se răcească 10 minute înainte de a-l 

depozita.
■  Depozitaţi aparatul într-un loc uscat, la o temperatură între 15º C şi 35º C.

Ghid de remediere a defectelor
Citiţi întotdeauna în totalitate aceste instrucţiuni înainte de a folosi i-Light.
Apelaţi la acest ghid de remediere a defectelor dacă aveţi orice problemă cu i-Light, deoa-
rece această secţiune se adresează celor mai obişnuite probleme pe care le-aţi putea 
întâlni cu i-Light.
Dacă aţi respectat instrucţiunile din această secţiune şi totuşi aveţi probleme, vă rugăm să 
luaţi legătura cu centrul de service Remington® pentru asistenţă ulterioară.

Pornesc aparatul de la buton dar acesta nu funcţionează.
■  Asiguraţi-vă că aparatul este conectat la o priză electrică funcţională.
■  Încercaţi să-l mutaţi la o altă priză.

Aparatul pare să aibă crăpături sau este spart.
■  Nu folosiţi dacă aparatul este deteriorat. Dacă sunteţi îngrijorat în legătură cu folosirea 

aparatului, nu îl mai folosiţi şi luaţi legătura cu centrul de service Remington ® pentru 
asistenţă ulterioară.
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Am pornit aparatul dar nu pot să măresc sau să micşorez intensitatea luminii.
■  Încercaţi să resetaţi aparatul oprindu-l şi aşteptând câteva secunde înainte de a-l porni 

din nou.

Lumina indicatoare a stării becului se face verde dar aparatul nu emite semnale 
luminoase când butonul este apăsat.
■  Asiguraţi-vă că senzorul de contact cu pielea se află în contact total cu pielea.
■  Încercaţi să resetaţi aparatul oprindu-l şi aşteptând câteva secunde înainte de a-l porni 

din nou.

Există un miros ciudat.
■  Asiguraţi-vă că zona este rasă complet înainte de tratament.

Zonele tratate se înroşesc după tratament.
■  Acest lucru este normal şi roşeaţa se va retrage. Dacă nu, încercaţi să folosiţi o inten-

sitate mai mică a luminii.

Nu am văzut rezultate optime sau părul a început să crească la loc.
■  Părul ar putea să înceapă să crească din nou după tratamentul iniţial. Acest lucru este 

perfect normal. Pentru rezultate optime, repetaţi tratamentul când observaţi că părul 
creşte din nou.

AVEŢI GRIJĂ  Dacă aparatul este folosit o perioadă lungă de timp, acesta s-ar 
putea opri automat în mod temporar (în jur de 40 de secunde) pentru 
a se răci. După ce aparatul s-a răcit, el va putea fi folosit din nou.

LED de stare şi parte audio
LED intensitate/mod semnale 
luminoase

Indicaţie

Toate LED-urile selectate
clipesc

Aparatul este supraîncălzit şi este oprit mo-
mentan pentru a se răci.

LED-urile de intensitate
clipesc succesiv

Aparatul este defect. Opriţi aparatul, aşteptaţi 
câteva momente şi încercaţi din nou. Dacă pro-
blema persistă, aparatul trebuie trimis înapoi 
pentru reparaţii.

Toate LED-urile clipesc cu
un sunet de avertizare

Vârful conic este scos sau slăbit.
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Nu există contact complet Butonul de semnal luminos a fost apăsat cât 

timp senzorul de contact cu pielea nu era 
cuplat complet.

Înlocuiţi cartuşul luminos Cartuşul luminos lipseşte sau trebuie înlocuit.
Senzorul de contact este blocat Butonul de semnal luminos a fost apăsat după 

ce senzorul de contact cu pielea a fost cuplat 
după pornirea aparatului. Senzorul de contact 
poate fi  blocat.

Întrebări frecvente (www.remington-ilight.com)
Î. Ce este i-Light? Ce este Intense Pulse Light (IPL)?
R. IPL lucrează prin direcţionarea în piele a unui puls intens şi extrem de scurt de lumină 
filtrată. Lumina este absorbită de către pigmenţii coloraţi din şi în jurul părului şi slăbeşte 
temporar foliculul, împiedicând părul să crească din nou.
Î. Cine poate folosi i-Light?
R. Atât bărbaţii cât şi femeile pot folosi i-Light pentru a îndepărta părul nedorit din orice zonă 
situată mai jos de gât. i-Light a fost proiectat pentru persoane cu nuanţe de ten de la deschis 
la mediu şi cu păr închis la culoare. Tonurile de ten sigure includ numai tenul alb, fildeş, cafe-
niu, bej şi maro deschis. Culorile de păr naturale sigure includ negru, şaten închis şi şaten 
mediu.
Î. Ce zone de pe corp pot trata cu i-Light?
R. i-Light este proiectat să fie folosit în zonele situate mai jos de gât, inclusiv picioarele, axi-
lele, linia bikinilor, braţele, pieptul şi spatele.
Î. La ce mă pot aştepta de la i-Light?
R. i-Light asigură o îndepărtare a părului sigură şi eficientă ca la saloanele de specialitate, 
folosind tehnologia IPL.
Î. Care sunt riscurile pe care le implică i-Light? Cât este de sigur?
R. i-Light este sigur de folosit, însă, ca orice aparat electronic, este important să citiţi şi să 
respectaţi instrucţiunile de operare.
Î. Cât de des ar trebui să folosesc i-Light?
R. Ar trebuie să folosiţi i-Light de câte ori vedeţi că părul creşte din nou.
Î. Cât timp durează tratamentele?
R. Timpul variază în funcţie de mărimea zonei care trebuie tratată, însă un picior întreg nu ar 
trebui să vă ia mai mult de 15 minute.
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Î. Când încep să văd rezultate?
R. Rezultatele nu sunt imediate. Uneori părul pare să crească la loc după tratament, însă 
mare parte din acest păr va începe să cadă după două săptămâni.
Părul creşte într-un ciclu de 3 faze diferite care durează 18-24 luni. Numai părul în faza 
anagenă poate fi tratat, de aceea sunt necesare tratamente multiple pentru rezultate opti-
me. Rezultatele se văd de obicei după câteva săptămâni de la primul tratament. Utilizarea 
continuă săptămânală (sau trei tratamente la intervale de câte 2 săptămâni) va da rezultate 
bune în decurs de 6 până la 12 săptămâni (la tenul mai închis poate dura mai mult).
Î. De ce părul meu creşte în ciuda tratamentului?
R. Părul continuă să crească până la 2 săptămâni după tratament, apoi veţi observa că 
acesta începe să cadă. Un alt motiv pentru creşterea în continuare poate fi faptul că zona 
a fost ocolită în timpul tratamentului. Continuaţi să trataţi zona de câte ori observaţi o nouă 
creştere.
Î. De ce nu pot folosi i-Light după expunerea recentă la soare?
R. Expunerea la soare duce la prezenţa unor niveluri mari de melanină şi expune pielea la 
un risc crescut de arsuri şi pustule ca urmare a tratamentului.
Î. Care sunt avertismentele împotriva folosirii i-Light?
R. Anumite boli şi condiţii pot limita posibilitatea dvs. de a folosi aparatul. Vă rugăm să citiţi 
în totalitate secţiunea Avertismente şi măsuri de protecţie din manualul utilizatorului înainte 
de a folosi i-Light.
Î. Cât de des trebuie să înlocuiesc becul?
R. Becul trebuie înlocuit după 1500 de semnale luminoase. Lumina indicatoare a stării 
becului va lumina în verde pentru primele 1350 de semnale luminoase ale vieţii cartuşului. 
Apoi se va schimba în galben pentru a arăta că au rămas numai 150 de semnale lumi-
noase. Când lumina începe să clipească, viaţa cartuşului s-a încheiat şi trebuie să înlocuiţi 
becul.
Model pentru înlocuire: SP-IPL
Î. Pot folosi i-Light pe faţă?
R. Nu. i-Light nu este recomandat spre a fi folosit pe faţă sau gât.
Î. Cum îngrijesc zonele tratate după tratament?
R. Evitaţi expunerea neprotejată la soare a zonelor tratate.
Î. Trebuie să îmi suspend activitatea normală după utilizarea i-Light?
R. Nu trebuie să vă suspendaţi activităţile normale după tratament, presupunând că nu 
apare nicio complicaţie. Se recomandă să faceţi tratamentul înainte de a merge la culcare, 
astfel încât orice roşeaţă rezultată să dispară până dimineaţă.
Î. i-Light este periculos pentru piele după o utilizare pe termen lung?
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R. Până acum nu au fost raportate efecte secundare sau deteriorări ale pielii de la utilizarea 
pe termen lung a luminii cu puls intens.
Î. Cât de des ar trebui să mă tratez cu i-Light?
R. Un interval de 2 săptămâni pentru tratamentul iniţial s-a dovedit a fi cel mai eficient în 
reducerea părului. Trebuie să evitaţi să trataţi aceeaşi zonă de mai multe ori în aceeaşi sesi-
une, deoarece aceasta nu îmbunătăţeşte eficienţa dar creşte riscul de iritare a pielii.
Î. Pot să folosesc i-Light dacă am păr blond, roşcat, grizonat sau alb?
R. i-Light funcţionează cel mai bine pe tipuri de păr închise la culoare, deoarece acestea 
conţin mai multă melanină, pigmentul care dă culoarea părului şi a tenului. Melanina este 
cea care absoarbe energia luminii în timpul tratamentului cu i-Light. Părul negru şi cel şaten 
închis răspund cel mai bine. Părul şaten şi şaten deschis răspund de asemenea, dar de 
obicei necesită mai multe tratamente. Părul roşcat ar putea arăta ceva răspuns. Părul alb, 
grizonat şi blond nu răspund de obicei la tratamentele cu i-Light, cu toate că unii utilizatori au 
observat rezultate după multiple tratamente.
Î. Pot să folosesc i-Light dacă am ten natural închis la culoare?
R. Nu. i-Light este proiectat să reacţioneze cu pigmentul închis la culoare al părului. Ca 
rezultat, tenul maro închis şi cel negru pot absorbi prea mult din energia aparatului (căldură), 
ceea ce poate duce la deteriorarea pielii. Nu folosiţi i-Light pe piele natural închisă la culoare, 
deoarece conţine prea multă melanină. Tratarea pielii închise la culoare cu i-Light poate 
duce la arsuri, pustule şi modificări ale culorii pielii (hiper sau hipo-pigmentare). 
Vedeţi diagrama de culori a tenului de la pagina 3 pentru a determina dacă i-Light este bun 
pentru dvs.
Î. Am nevoie de protecţie pentru ochi când folosesc i-Light?
R. Nu, nu este dăunător pentru ochi, decât dacă este îndreptat către faţă. i-Light are un 
sistem de siguranţă care împiedică emiterea neintenţionată de lumină când aparatul nu este 
în contact cu pielea. Cantitatea mică de lumină emisă în timpul tratamentului este similară 
cu cea a bliţului unui aparat de fotografiat şi nu este dăunătoare pentru ochi decât dacă este 
direcţionată către faţă.
Î. Pot să folosesc i-Light dacă sunt însărcinată sau alăptez?
R. Nu. i-Light nu a fost testat pe femei însărcinate, de aceea nu recomandăm folosirea 
i-Light dacă sunteţi însărcinată sau alăptaţi la sân. Schimbările hormonale pot creşte sensibi-
litatea şi riscul de lezare al pielii.
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Tonuri de ten adecvate, diagrama tonurilor - tipurile de ten 
Fitzpatrick 1- 4
Puteţi folosi pentru autoevaluare această diagramă a tipurilor de ten, adăugând scorul 
pentru fiecare din întrebările la care aţi răspuns. La sfârşit există o scală care dă domeniul 
pentru fiecare din cele şase categorii de tipuri de ten. După scală există o explicaţie pen-
tru fiecare din tipurile de ten. Puteţi determina repede şi uşor ce tip de ten aveţi.

Dispoziţie genetică

Scor total pentru dispoziţia genetică:    _____

Scor 0 1 2 3 4
Care este culo-
area ochilor 
dvs?

Albastru 
deschis, gri, 
verde

Albastru, gri 
sau verde

Albastru Căprui închis Negru maro-
niu

Care este culo-
area naturală a 
părului dvs?

Roşu ca nisi-
pul

Blond Castaniu, 
blond închis

Şaten închis Negru

Care este culo-
area tenului 
dvs. (zonele 
neexpuse)?

Roşcat Foarte desc-
his

Deschis cu 
nuanţă bej

Maro deschis Şaten închis

Aveţi pistrui în 
zonele neex-
puse?

Mulţi Câţiva Puţini Întâmplător Niciunul

D
ia

gr
am

a 
F

itz
pa

tr
ic

k 
cu

 t
ip

ur
ile

 d
e 

te
n

100827_REM_IFU_IPL5000_21L   RO373100827_REM_IFU_IPL5000_21L   RO373 25.11.10   15:2025.11.10   15:20



 G
e
tt

in
g

 A
c
q

u
a
in

te
d

 W
it
h
 i
-L

ig
h
t

374

D
ia

gr
am

a 
F

itz
pa

tr
ic

k 
cu

 t
ip

ur
ile

 d
e 

te
n Reacţia la expunerea la soare

Scor 0 1 2 3 4

Ce se 
întâmplă 
când staţi 
prea mult la 
soare?

Înroşire 
dureroasă, 
formare 
de băşici, 
cojire

Formare 
de băşici 
urmată de 
cojire

Arsuri une-
ori urmate 
de cojire

Arsuri rare N-am avut 
niciodată 
arsuri

În ce măsură 
vă bronzaţi?

Puţin sau 
deloc

Colorare 
uşoară, 
bronzare

Bronzare 
rezonabilă

Bronzare 
cu uşurinţă

Maro 
închis 
foarte 
repede

Vă bronzaţi 
în decurs de 
câteva ore 
după expune-
rea la soare?

Niciodată Rareori Uneori Des Întot-
deauna

Cum 
reacţionează 
faţa dvs. la 
soare?

Foarte 
sensibilă

Sensibilă Normal Foarte 
rezistentă

Nu am 
avut 
niciodată 
probleme

Scorul total pentru reacţia la expunerea la soare:  _____
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nObiceiurile de bronzare

Scor 0 1 2 3 4

Când v-aţi 
expus corpul 
la soare ulti-
ma dată (sau 
lampă solară 
artificială / 
cremă auto-
bronzantă)?

Cu mai 
mult de 
3 luni în 
urmă

2-3 luni în 
urmă

1-2 luni în 
urmă

Cu mai 
puţin de 
o lună în 
urmă

Cu mai 
puţin de 2 
săptămâni 
în urmă

Aţi expus la 
soare zona 
care trebuie 
tratată?

Niciodată Mai 
niciodată

Uneori Des Întot-
deauna

Scor total pentru obiceiurile de bronzare:   _____

Însumaţi scorurile totale pentru fiecare din cele trei secţiuni, pentru a obţine scorul 
aferent tipului de ten.
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n Cilt Tipi Puanı - Fitzpatrick Cilt Tipi

TIP 1: Foarte sensibil, se arde întotdeauna, nu se bronzează niciodată. 
Exemplu: păr roşcat cu pistrui

TIP 2: Foarte sensibil la soare, se arde uşor, se bronzează minim. 
Exemplu: caucazieni destul de sensibili, cu destul păr

TIP 3: Ten sensibil la soare, uneori arsuri, se bronzează încet în maro deschis. 
Exemplu: caucazieni mai închişi la culoare

TIP 4: Minim sensibil la soare, arsuri minime, se bronzează întotdeauna în maro mediu. 
Exemplu: caucazieni tip mediteranean, unii hispanici

TIP 5: Ten insensibil la soare, se arde rar, se bronzează bine. 
Exemplu: unii hispanici, unele persoane de culoare (negri)

TIP 6: Insensibil la soare, nu se arde niciodată, pigmentat în adâncime. 
Exemplu: negri mai închişi la culoare

0-7 I

8-16 II

17-25 III

25-30 IV

peste 30 V-VI Nu folosiţi i-Light 
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PROTEJAŢI MEDIUL
La sfârşitul perioadei de funcţionare, nu aruncaţi produsul la gunoiul menajer. 
Eliminarea se poate face la centrul de service Remington® sau la centrele de 
colectare corespunzătoare.

Pentru mai multe informaţii despre reciclare vizitaţi 
    www.remington-europe.com 
 www.remington-ilight.com

SERVICE & GARANŢIE
Acest produs a fost verificat şi nu are defecte. Garantăm acest produs 
împotriva oricăror defecte cauzate de materialul defectuos sau manoperei 
eronate pentru o perioadă de doi ani de la data primei sale achiziţionări. 
Dacă produsul se defectează în perioada de garanţie, vom remedia orice 
defect de acest gen sau vom opta pentru înlocuirea produsului sau a oricărei 
părţi a acestuia fără a percepe nici o taxă cu condiţia să existe o dovadă a 
achiziţionării. Acest lucru nu înseamnă extinderea perioadei de garanţie.

Pentru garanţie apelaţi simplu Centrul Service REMINGTON® din regiunea 
dumneavoastră.

Această garanţie înlocuieşte şi e superioară drepturilor normale stipulate prin 
lege.

Această garanţie nu include becuri de rezervă, care sunt piese consumabile. 
Nu sunt acoperite de asemenea pagubele produse accidental sau în urma 
utilizării incorecte, abuzului, modificări aduse produsului sau utilizarea 
necorespunzătoare cu instrucţiunile tehnice şi/sau de siguranţă solicitate. 
Această garanţie nu se va aplica dacă produsul a fost demontat sau reparat de 
o persoană neautorizată de către noi.

Nivel de zgomot: 78dB
Declaratia de conformitate se gaseste pe site-ul: www.remington.com
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INTERNATIONAL SERVICE CENTRE

  GERMANY
  BENELUX
  FRANCE
  ITALY
  SCANDINAVIA
  AUSTRIA
  SWITZERLAND

Central Europe

 00800 / 821 700 821
Mo.-Fr. 9 a.m. – 5 p.m. Central European Time (free call)
E-Mail: service@remington-europe.com
www.remington-europe.com

SPAIN   +34 902 10 45 17; 08.00 - 13.00; lunes - viernes (Posventa)
  +34 932 070 166 (Información al consumidor final)

PORTUGAL   +351 299 942 915;
 renase@presat.net

MALTA
  Tel. +356 21 664488

Miller Distributors Ltd, Miller House - Airport Way, Tarxien Road, Luqa LQA 1814, 
www.millermalta.com

UNITED KINGDOM     Tel. +44 0800 212 438 (free call)
Spectrum Brands (UK) Limited, Fir Street, Failsworth, Manchester, M35 0HS,
UNITED KINGDOM, www.remington.co.uk

  ČESKÁ REPUBLIKA     Tel. +420 487 754 605
VARTA Baterie spol. s r. o., Jindřicha z Lipé 108, 470 01 Česká Lípa, 
ČESKÁ REPUBLIKA, www.cz.remington-europe.com

IRELAND    Tel. +353 (0) 1 460 4711
Remington Consumer Products, Unit 7C, Riverview Business Park, 
New Nangor Road, Dublin 22, IRELAND, www.remington.co.uk

  MAGYARORSZÁG      Tel. +36 1 3300 404
Remington Szervizközpont, 1138 Budapest, Váci út 136/a, www.remington.hu

  POLSKA    Tel. +48 22 328 11 50
Varta Baterie Sp. z o.o., ul. Fabryczna 5, 00-446 Warszawa , POLSKA, 
Fax +48 22 328 11 61, www.pl.remington-europe.com 

  РОССИЯ    . 8 800 100 8011
ООО «КОМПАНИЯ «ПРОФСЕРВИС», РОССИЯ.
115201, Москва, 1-й Варшавский проезд, д.1а, стр.3, www.remington-europe.com

  TÜRKIYE   Tel. +90 212 659 01 24
Varta Pilleri Ticaret Ltd. Şti., İstoç 25.Ada Sonu Kuzey Plaza Kat 1 D4, 34217, Mahmut-
bey/İstanbul, TÜRKİYE, Fax +90 212 659 48 40, www.tr.remington-europe.com

U.A.E.   Tel. +9714 355 5474
V.R.R Trading (L.L.C), Khalid Bin Waleed Street, Al Jawhara Bldg 504, Dubai, U.A.E., 
www.remington-europe.com

CROATIA    Tel. +385 12481111
Alca Zagreb d.o.o., Zitnjak bb, 10000 Zagreb, Croatia, www.remington-europe.com

  CYPRUS    Tel. +357  24-532220
Thetaco Traders Ltd, Eletherias Ave 75, 7100 Aradippou, Cyprus,
www.remington-europe.com

ROMANIA    Tel. +40 21 411 92 23
Best Expert Service Jak SRL , 4th, Drumul Taberei St., sector 6, Bucharest, Romania, 
www.remington-europe.com

  SLOVENIA     Tel. +386 (0) 1 561 66 30
Ježek Trgovina Servis d.o.o., Cesta 24.Junija 21, 1231 LJUBLJANA - Črnuče
Republika Slovenija, www.remington-europe.com

  GREECE    Tel. +30 210 94 10 699
D. & J. DAMKALIDIS S.A., Import Agencies, 44 Zefyrou str.,
www.remington-europe.com
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